
שטיקל תורהאַ      A Little Slice of Torah 
וואָך דער  פרשת פוּן       from the weekly portion 

April 25, 2026 

       “Fostering diverse modes of attention to textual details cultivates 

       correlative forms of attention to the world and divine reality” 

             Michael Fishbane (1943- ), Sacred Attunement: A Jewish Theology 

 אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,   אַתָה יְיָ, רוּךְבָ 
 וְצִוָּנוּ לַעֲסוֹק בְדִבְרֵי תוֹרָה:   אֲשֶר קִדְשָנוּ בְמִצְוֹתָיו,

 

  

    Parashat-haShavu’a Stats 

  Weekly Portion:  Acharei-Q’doshim 

  Consists of:   Leviticus 16:1-20:27 

  Sequence—     

  in Leviticus:     6th and 7th of 10 

 in annual Torah cycle:   29th and 30th of  54 
    

 

A Salient Selection from the Portion - 

Leviticus 19:1-8a  

Context:  Leviticus, third of the Five Books of the Torah, is a catalogue of ceremonial 
laws, dealing in large part with the sacrificial offerings made on God’s Altar.  Although 
named for the Levitical priests who officiated at the Altar, it defines the ritual; spiritual; 
and, in some cases, ethical norms for all of Israelite society. 
 

Content:    This chapter, which our sages of antiquity characterized as “the very essence of 
the Torah,” contains what appears at first to be a mixed bag of ethical and ritual obliga-
tions, which between them point to what God meant when summoning us at Mount Sinai to 
be “a kingdom of priests and a holy nation.” 
 

 

 

19:1] – The Eternal One then spoke to Moses, 

saying: “Address the whole Israelite commu-

nity, telling them: [19:2] – ‘You are to be 

q’doshim, ki I— The Eternal One, your 

God— am qadosh.  

ר   בֵּ דַּ אמֹר  לֵּ ה  ל מֹשֶׁ אֶׁ ה  יְהוָֹ ר  בֵּ יְדַּ וַּ
רְתָֹ   מַּ וְאָֹ ל  אֵּ רָֹ י יִשְֹ בְנֵּ ת  ל עֲדַּ ל כָֹ אֶׁ
ם  קְדשִׁים   תִהְיוּ  כִי קָדוֹשׁ  אֲנִי    הֶׁ אֲלֵּ

ם  יכֶׁ ה אֱלֹהֵּ  יְהוָֹ
 

19:3] – “ ‘Each of you is to revere your mother 

and your father, and keep My Sabbaths— I, 

The Eternal One, am your God.  [19:4] – You 

may not turn to idols, nor may you make 

yourselves molded gods— I, The Eternal 

One, am your God.  

ת  וְאֶׁ אוּ  תִירָֹ בִיו  וְאָֹ אִמּו  אִיש 
ם   יכֶׁ ה אֱלֹהֵּ י תִשְמֹרוּ אֲנִי יְהוָֹ בְתֹתַּ שַּ

ל ל אַּ אֶׁ אֱלִילִם   תִפְנוּ  י  הָֹ אלֹהֵּ וֵּ
ם  כֶׁ לָֹ עֲשֹוּ  תַּ לאֹ  ה  כָֹ סֵּ ה    מַּ יְהוָֹ אֲנִי 

ם  יכֶׁ  אֱלֹהֵּ
 

19:5] - “ ‘Should you sacrifice a celebration-

offering to The Eternal One, sacrifice it so 

that it may be accepted in your behalf:   

ה   יהוָֹ לַּ מִים  שְלָֹ ח  בַּ זֶׁ תִזְבְחוּ  וְכִי 
חֻהוּ  ם תִזְבָֹ  לִרְצֹנְכֶׁ

 

           - more over  

“Tachometer Torah” 

 
…read down to the red line 
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19:6] – “ ‘It may be eaten on the same day you 

sacrifice it, and even on the next day— but 

whatever may remain by the third day, is to 

be consumed in fire.  [19:7] - Should it be 

eaten on the third day, it is an offensive thing 

that will not be acceptable;  [19:8] – and any 

such as do eat of it, will bear their sin for 

having defiled that which had been sacred to 

The Eternal One’.” 

ת   חֳרָֹ וּמִמָֹּ ל  כֵּ יֵּאָֹ ם  זִבְחֲכֶׁ בְיום 
ש   אֵּ בָֹ שְלִישִי  הַּ ד יום  עַּ ר  נּותָֹ וְהַּ
יּום   בַּ ל  כֵּ יֵּאָֹ כֹל  אָֹ הֵּ וְאִם  ף  רֵּ יִשָֹ
ה  צֶׁ יֵּרָֹ לאֹ  הוּא  פִגּוּל  שְלִישִי  הַּ
ש   ת קֹדֶׁ כִי אֶׁ א  יִשָֹ עֲונו  יו  וְאֹכְלָֹ

ל  ה חִלֵּ  יְהוָֹ

 

 

                  

Torah  Snippetas a warm-up
 

 

 

י   אלֹהֵּ הוֵּ כָֹ סֵּ ם  מַּ כֶׁ עֲשֹוּ לָֹ    לאֹ תַּ
 

19:4 -   …nor may you make yourselves molded gods 
 

 
A)     Exodus 20:4-5 - 

ה   ל תְמוּנָֹ לְךָ פֶסֶל   וְכָֹ ה  תַעֲשֶֹ לאֹ 
ץ  רֶׁ אָֹ בָֹ ר  אֲשֶׁ וַּ ל  עַּ מִמַּּ יִם  מַּ שָֹ בַּ ר  אֲשֶׁ
ץ  רֶׁ אָֹ ת לָֹ חַּ יִם מִתַּ מַּּ ר בַּ אֲשֶׁ וַּ ת  חַּ   מִתָֹ
You may not make yourself a sculp-

ture (or painted image) of anything in 

the sky above; on the earth below; nor in 

the waters below the earth,  

ם  בְדֵּ עָֹ  לאֹ תִשְׁתַחֲוֶה לָהֶם  וְלאֹ תָֹ

in order to bow down to such and 

worship them.  
 
 

 
 
 
 
 
 

B)     Exodus 32:4 - 

ט רֶׁ חֶׁ בַּ אֹתו  ר  יָֹּצַּ וַּ ם  מִיָֹּדָֹ ח  יִּקַּ  וַּ
גֶל   הוּ עֵֹ כָהוַיַעֲשֵֹֹ  מַסֵֹ

Taking [the gold] from their hands, 

[Aaron] made of it a molded image of a 

calf and finished it with a chisel,  

ר   ל אֲשֶׁ אֵּ רָֹ יךָ יִשְֹ ה אֱלֹהֶׁ לֶׁ יּאֹמְרוּ אֵּ וַּ
יִם  ץ מִצְרָֹ רֶׁ אֶׁ עֱלוּךָ מֵּ  הֶׁ

of which [the Israelites] proclaimed: 

“These are your gods, O Israel, that 

brought you up out of the land of 

Egypt!” 
 

 

 

 

                       chiseling off metal surplus from 
   the making of a mold-cast image 

          
Does Aaron’s ֹשִנּוִּי shinnu’i [instrumental 

change] of casting the image in a mold— as 

opposed to sculpting it— alter his act suffi-

ciently, that the prohibition against worship-

ping idols no longer applies? 
 

Does the legislation in Leviticus 19:4 plug the loophole in The Ten Commandments, so as 

to preclude a future recurrence? 

 
  
           - continued 
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 כִי    תִהְיוּ קְדשִים 

19:2 -  You are to be q’doshim, because/even as  

 אֲנִי יְהוָֹה אֱלֹהֵיכֶם  קָדוֹש 
    I, the Eternal One your God, am qadosh. 
 

 

 ;q-d-sh   “be apart, separate, distinct  ק-דֹ-ש    

          “be dedicated;  be sacred;  be holy” 

   Arabic   ٌقدس  qudsun   “holiness” 

   Assyrian    kadassu  “sanctified; consecrated [to the god]” 

 

 verb (III / פיעל / intensive)  ש  ”make holy, consecrate, set aside“   קִדֵֹ

שָ   בְמִצְוֹתָו  נוּקִדְֹ   “having hallowed us with mitzvot” 
 

 adjective     ְש מ קֻדָֹ  “consecrated; rendered sacred” 

שֶ הַרֵי אַת   ת לִי מְקֻדֶֹ   “you are hereby consecrated to me” 
 

 nouns     יןשִ וֹּ קִד  “betrothal [consecration]” 
 

ש וֹּ קִד         “sanctification” 
 

ה שָ וֹּ קְד         “holiness” 
 

ש מִ         קְדָֹ  “Sanctuary” 

 וְשָכַנְתִי בְתוֹכָם  קְדָש וְעָשֹוּ לִי מִ   
Exodus 25:8 - If they will make Me a Sanctuary, I will dwell in their midst.   

 

 noun      ש  ”holiness“  קֹדֶֹ

ש קֹ הַ  אֲרוֹן  דֶֹ   “the holy Ark” [lit. “Ark of holiness”] 

ש   כִתְבֵי  קֹדֶֹ   “holy books” [lit. “books of holiness”] 

ש  לֵיכְ   קֹדֶֹ    “holy vessels” [lit. “vessels of holiness”] 
 

 adjective    ש וֹקָד  “sacred, holy” 

 יְהוָֹה צְבָאוֹת   ש וֹ קָדוֹש ש קָדוֹקָדזֶה וְאָמַר  זֶה אֶל וְקָרָא
 הָאָרֶץ כְבוֹדוֹ מְלאֹ כָל

Isaiah 6:3 -  One called out to another, proclaiming: “Holy, holy, holy is 

the Eternal One of Hosts!  The fullness of the whole earth is God’s Glory!” 

 
ה לָהֶם  לאלהיכם וכן    תִהְיוּ  קְדשִים גוזר ואומר    אתה תַעֲשֶֹ וְזֶה הַדָבָר אֲשֶר 

  אֹתָם  קַדֵש לְ 
C) Midrash Exodus Rabbah 38:2 -       You issue a decree [in Leviticus 19], saying: “you 

are to be holy” to your God— and yet [of the Aaronide priests] You say: “this is the thing 

you must do in order to consecrate them” [Exodus 29:1].   
 

           - more over 
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המות  ממנו  הסר  קדושים  שנהא  מבקש  אתה  העולם  הֲלוֹא שנאמר     רבון 
 י לאֹ נָמוּתקְדֹשִ  אֱלֹהַיאַתָה מִקֶדֶם יְהוָֹה 

Eternal Sovereign, if You are asking us to be holy, then remove death from us—  for 

even so it is written: “are You not everlasting, O Eternal One?  My holy God let us not 

die” [Habakkuk 1:12].   

מְתוֹ להם אי אפשר  אמר  יְהוָֹה לְמִשְפָט שַֹ
The response from On High: “that is impossible, since that same verse [from Habbakuk] 

continues ‘The Eternal One established it justly’.” 

 
בְנֵי  כָל  אֶל  דַבֵר אֲלֵהֶם    עֲדַת  וְאָמַרְתָ  רָאֵל  אֲנִי    קָדוֹש   כִיתִהְיוּ    קְדשִים יִשְֹ

הֵיכֶם  אֱלֹֹֽ בַמִשְפָט    וַיִגְבַהּה  "זש  יְהוָֹה  צְבָאוֹת  נִ יְהוָֹה  הַקָדוֹש    קְדָש וְהָאֵל 
 בִצְדָקָה 

D) Midrash Tanchuma, Q’doshim 1:1 -  “Speak to the entire assemblage of the 

Israelites, and instruct them:  ‘you are to be holy, even as I, the Eternal One, your God, 

am holy’ ” – This is even as it is written:  “The Eternal One of Hosts is exalted  by justice, 

and the Holy God is hallowed by means of righteousness” [Isaiah 5:16]. 

הקב נעשה  העולם  " אימתי  באומות  ומשפט  דין  כשיעשה  בעולמו  גבוה  ה 
 לָרִיב יְהוָֹה וְעֹמֵד לָדִין עַמִים  נִצָב שנאמר

And when does The Holy And Blessed One become exalted in the world?  When stand-

ing to administer justice to the nations of the world— even as it is written:  “The Eternal 

One stands up to plead a cause, rising to champion nations” [Isaiah 3:13]. 

    
דכתיב    תֵלֵכוּ  מאי  אֱלֹהֵיכֶם  יְהוָֹה  אחר    וכי אַחֲרֵי  להלך  לאדם  לו  אפשר 

 כִי יְהוָֹה אֱלֹהֶיךָ אֵש אֹכְלָה הוּא  שכינה והלא כבר נאמר 
E) Talmud Sotah 14-a -  How can Scripture say “you must follow after the Eternal 

One, your God [Deuteronomy 13:5],” when it is patently impossible for a mortal being to 

follow The Divine Presence (as it was already earlier stated “that the Eternal One, your 

God, is a consuming fire” [Deuteronomy 4:24])?!? 

  ה"של הקב מדותיולהלך אחר  אלא
Rather it means that you should emulate the attributes of The Holy And Blessed One.    

כָתְנוֹת    וַיַעַשֹ מלביש ערומים דכתיב    הוא   מה וּלְאִשְתוֹ  לְאָדָם  אֱלֹהִים  יְהוָֹה 
 הלבש ערומים  אתה   ףא עוֹר וַיַלְבִשֵם 

Just as God clothes the naked (even as it is written, “God made garments of leather for 

the man and woman, and dressed them” [Genesis 3:21]), so should you, too, clothe the 

naked.   

דכתיב חולים  ביקר  מַמְרֵא    הקב"ה  בְאֵלֹנֵי  יְהוָֹה  אֵלָיו  בקרוַיֵרָא  אתה  אף 
 חולים 

The Holy And Blessed One visited the sick, as it is written “the Eternal One appeared to 

him at the terebrinths of Mamre” [Genesis 18:1]; so should you, too, visit the sick.   

דכתיב   אבלים  ניחם  אֶת  וַיְהִיהקב"ה  אֱלֹהִים  וַיְבָרֶךְ  אַבְרָהָם  מוֹת   אַחֲרֵי 

 אף אתה נחם אבלים יִצְחָק בְנוֹ 

The Holy And Blessed One comforted the bereaved, even as it is written:  “after the death  

 
           - continued 



Parashat Acharei-Q'doshim – April 25, 2026 - page 5 

of Abraham, God blessed his son Isaac” [Genesis 25:11]; so should you, too, comfort the 

bereaved.   

 אף אתה קבור מתים אֹתוֹ בַגַי  וַיִקְבֹרהקב"ה קבר מתים דכתיב 
The Holy And Blessed One buried the dead, even as it is written “He buried him there in 

the vale” [Deuteronomy 34:6]; so should you, too, bury the dead.  

 
  . . .just as [you]  מָה 
 

כִיר אִתְך  תָלִין לאֹ רֵעֲךָ וְלאֹ תִגְזֹל תַעֲשֹק אֶת לאֹ  ֹּקֶר  עַדָ פְעֻלַת שָֹ
F)    Leviticus 19:13 -  You are neither to defraud nor rob your neighbor, by allowing 

the due wage of the laborer to remain with you overnight until morning.  
 

 . . .so, too [God]  אָ ף
 

 יֵצְאוּ בִרְכֻש גָדוֹלכֵן  הַגוֹי אֲשֶר יַעֲבֹדוּ דָן אָנֹכִי וְאַחֲרֵי אֶת וְגַם 
G)    Genesis 15:14 - I will pass judgment against that nation which they had 

served as slaves, and afterwards they shall go forth with great wealth.  

  

אָז   יְבֵיכֶם  אֹֹֽ בְאֶרֶץ  וְאַתֶם  הָשַמָה  יְמֵי  וְהִרְצָת    תִשְבַתכֹל   אֶת הָאָרֶץ 

 שַבְתֹתֶיהָ 
H)    Leviticus 26:34 - All the time that it lies desolate while you are exiled to the 

land of your enemies, the land shall have rest and be recompensed for its 

missed Shabbat-years.  

 
  . . .just as [you]  מָה 

 מִכְשֹללאֹ תִתֵן   לִפְנֵי עִוֵּרוְ 
I)    Leviticus 19:14 -  You are not to put a stumbling-block before the blind.  

 

 

 

 . . .so, too [God]  אָ ף
 

אֶת  וַיְגַל אֶת  עֵינֵי יְהוָֹה  וַיַרְא  וְחַרְבוֹ   בִלְעָם  בַדֶרֶךְ  נִצָב  יְהוָֹה  מַלְאַךְ 
 שְלֻפָה בְיָדוֹ  

J)    Numbers 22:31 - Then the Eternal One uncovered Bil’am’s eyes, so that he 

was able to see the Celestial Messenger standing before him in the road, a drawn 

sword in hand.  

 
  . . .just as [you]  מָה 

יבָה תָקוּם   פְנֵי זָקֵן  וְהָדַרְתָ מִפְנֵי שֵֹ
K)    Leviticus 19:32 - Rise in deference before the aged, and show respect to the 

dignity of the elderly. 

 

 
           - more over 
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 . . .so, too [God]  אָ ף
 

 פַרְעֹה  בְדַבְרָם אֶל שָלש וּשְמֹנִים שָנָה בֶןוְאַהֲרֹן  שְמֹנִים שָנָה בֶן וּמֹשֶה
L)    Exodus 7:7 -  Now Moses was 80 years old— and Aaron was 83— when 

they went in to speak before Pharaoh. 

 
  . . .just as [you]  מָה 

 

צֶדֶק   מאֹזְנֵי צֶדֶק אַבְנֵי בַמִדָה בַמִשְקָל וּבַמְשֹוּרָהבַמִשְפָט    תַעֲשֹוּ עָוֶל לאֹ
 אֵיפַת צֶדֶק וְהִין צֶדֶק יִהְיֶה לָכֶם 

M)    Leviticus 19:35-36 - You are not to practice inequity in judgement, nor in weight 

and measure.  You are to keep fair and accurate scales; fair and accurate weights; and fair 

and accurate volume measures. 

 

 . . .so, too [God]  אָ ף
 

   הַמַרְבֶה וְהַמַמְעִיט  וַיִלְקְטוּ

N)    Exodus 16:17-18 -  They gathered up [the manna]— some harvesting but 

little, and others taking more—  

בָעֹמֶר  הֶחְסִיר    וַיָמֹדוּ  לאֹ  וְהַמַמְעִיט  הַמַרְבֶה  הֶעְדִיף  לְפִיוְלאֹ   אִיש 

  אָכְלוֹ לָקָטוּ

Yet when they measured by ‘omer volume, those who had gleaned much had no 

excess, and those who took little had no lack; all had gathered precisely in 

accord with their own requirement.  
 

 

- Genesis 1:26 - 

הנַ  כִדְמוּתֵנוּ   בְצַלְמֵנוּ    אָדָם   עֲשֶֹ  
Let Us make humanity   in Our Own Image   and Likeness 

 

 
וֹעֵבֹת אֲשֶר נַעֲשֹוּ   מִשְמַרְתִי   אֶת   וּשְמַרְתֶם לעיל כתיב   לְבִלְתִי עֲשוֹֹת מֵחֻקוֹת הַתֹֽ

טַמְאוּ בָהֶם   לִפְנֵיכֶם וְלאֹ תִֹֽ
O) Jacob ben-Asher (1269-1343), Ba’al haTurim on Leviticus 19 -      Just prior to this 

parashah, it was written at the end of the previous one: “you are to keep My service [by 

not emulating any of the abominable practices which they did in the land before you, that you 

not sin thereby” -  Leviticus 18:30];  

 תִהְיוּ קְדשִים וסמיך ליה 

and now, juxtaposed to that, is “you shall be holy” [Leviticus 19:2].   

שוב    אם ש החטא  מן  עצמו  ידוישמור  על  בא  חטא  אותו  מקדשו  אין  ין 
  מלמעלה

Taken together, this asserts that if we guard ourselves against sinning again, then sin 

itself will no longer come upon us, whereby our holiness is established from On High.  

רָאֵל בְנֵי עֲדַת כָל  אֶל דַבֵר   ליה וסמיך    אֱלֹהֵיכֶם    יְהוָֹה אֲנִי    שבני  לומר   יִשְֹ
 
 

           - continued 
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 ויאמרו ה' אחד  ישראל ייחדו השם 
“I am the Eternal One, Your God” [as the last verse in Leviticus 18] is juxtaposed to “add-

ress the entire assemblage of the Israelites” [at the outset of 

Leviticus 19] to convey that the Israelites will unite The 

Name every time they say “Adonai echad”— 

   עדהה צריך עשרה דהיינו קדוששדבר שב
for any sacred purpose calls for a quorum of ten, which 

constitutes an “assemblage.”   

 בפרשה זו  יְהוָֹה אֱלֹהֵיכֶם  אֲנִי עשרה פעמים וכן 
It is for that reason that the phrase “I am the Eternal One, 

Your God” is repeated ten times in this week’s portion. 
 

 
 

 

 

 

 8 times    in Leviticus 19  

honoring the Covenant between God and Israel  
   plus 

2 times   in Leviticus 20         
   honoring those Covenant Partners 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
Gleanings Left for the Poor (Leviticus 19:9-10) 

 
by Annie Vallatton 

 

 

 

 

 

              “an assemblage” 

ה  דָֹ  עֵּ
              “bearing witness” 

 

ל   עשְמַּ  אֵּ רָֹ  יִשְֹ

ינוּ   יְ הוָֹ ה  אֱלֹהֵּ

חָֹ   הוָֹ היְ   ד אֶׁ
 

 

 


